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Chers membres, chers alliés de l’industrie acéricole,

C’est avec grand plaisir que je vous souhaite la bienvenue au Forum de l’érable 2026 et à notre
Assemblée générale annuelle, ici à Moncton. Ce rendez-vous annuel est un moment privilégié pour
se retrouver, échanger et réfléchir ensemble à l’avenir de notre industrie.

Sous le thème « L’érable, fierté du Nouveau-Brunswick : célébrer, développer, prospérer », cette
édition du Forum met en valeur le savoir-faire, l’engagement et la passion qui animent l’acériculture
dans notre province. Les échanges et présentations de ces deux journées nous permettront
d’explorer des pistes concrètes de développement et de renforcer la prospérité de notre secteur.

Le Forum 2026 sera également marqué par un moment tout particulier : la remise du tout premier
Prix Citadelle – Excellence acéricole. Ce nouveau prix vise à reconnaître l’excellence, l’innovation et
la contribution exceptionnelle de producteurs et d’acteurs qui font rayonner l’acériculture du
Nouveau-Brunswick.

Je tiens à remercier chaleureusement nos commanditaires, membres, conférenciers, exposants et
partenaires pour leur engagement et leur précieuse contribution au succès de cet événement. Votre
présence témoigne de la force et de la vitalité de notre communauté acéricole.

Je vous invite à profiter pleinement de ces deux journées pour apprendre, réseauter et vous inspirer.
Ensemble, continuons de faire de l’érable une véritable fierté et un levier de développement pour le
Nouveau-Brunswick.

Je vous souhaite un Forum de l’érable 2026 des plus enrichissants.

Glenn Somers
Président, Association acéricole du Nouveau-Brunswick

Bienvenue au Forum de l’érable et à l’AGA

L’ÉRABLE, FIERTÉ DU NOUVEAU-BRUNSWICK:
CÉLÉBRER, DÉVELOPPER, PROSPÉRER



Welcome to the Maple Forum and AGM
Dear members and allies of the maple syrup industry,

It is with great pleasure that I welcome you to the 2026 Maple Forum and our Annual General
Meeting, here in Moncton. This annual gathering is a valued opportunity to come together, exchange
ideas, and reflect collectively on the future of our industry.

Under the theme “Maple, New Brunswick’s: Celebrate, Develop, Prosper”, this year’s Forum
highlights the expertise, commitment, and passion that drive maple production across the province.
Over the course of these two days, presentations and discussions will explore concrete
development opportunities and help strengthen the long-term prosperity of our sector.

The 2026 Forum will also mark a special milestone with the presentation of the inaugural Citadelle
Award for Maple Excellence. This new award recognizes outstanding achievement, innovation, and
exceptional contributions by producers and industry leaders who help elevate New Brunswick’s
maple sector.

I would like to extend my sincere thanks to our sponsors, members, speakers, exhibitors, and
partners for their dedication and valuable contributions to this event. Your participation reflects the
strength, vitality, and collaboration that define our maple community.

I invite you to make the most of these two days to learn, network, and be inspired. Together, let us
continue to ensure that maple remains a true source of pride and a driver of development for New
Brunswick.

I wish you all a rewarding and inspiring 2026 Maple Forum.

Glenn Somers
President, New Brunswick Maple Syrup Association

MAPLE, NEW BRUNSWICK’S PRIDE:
CELEBRATE, DEVELOP, PROSPER



hello@reallygreatsite.com
www.reallygreatsite.com
@reallygreatsite

Commanditaire Doré

Golden Sponsor

Commanditaire Foncé
Dark Sponsor

Co
m

manditaire Très Foncé

Very Dark Sponsor

Commanditaire Ambré
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Merci à nos généreux commanditaires

Thank You to Our Generous Sponsors

Autres partenaires
Other Partners



Mezzanine

LE CAFÉ BISTRO DE L’ÉRABLE EST
L'ENDROIT IDÉAL POUR VOUS
RAFRAÎCHIR, ET ÉCHANGER.

THE MAPLE BISTRO CAFÉ IS THE PERFECT
PLACE TO REFRESH AND CONNECT.

Le vendredi 30 janvier / Friday, January 30

MISE À JOUR - PROJET PILOTE SUR LA LIVRÉE DES
FORÊTS
UPDATE - FOREST TENT CATERPILLAR PILOT PROJECT 

13 H 30
1:30 PM

OUVERTURE DE L’EXPOSITION
EXHIBIT OPENS
Salles B&C Ballrooms

10 H 
10:00 AM

Près de 20 exposants seront sur place pour vous présenter les dernières innovations,
équipements et services afin de soutenir votre succès dans l'industrie acéricole.
Close to 20 exhibitors will be on site to showcase the latest innovations, equipment, and
services to support your success in the maple industry.

DÎNER BOÎTE À LUNCH (PRÉCOMMANDÉ)
BOXED LUNCH (PRE-ORDERED)
Mezzanine

12 H 
12:00 PM

LES PROGRAMMES DE SYLVICULTURE ET DE PAIEMENTS
ANTICIPÉS: NOUVEAUTÉS ET DÉMARCHE

13 H 30
1:30 PM

Les présentations et les repas auront lieu dans la salle A.
Presentations and meals will take place in Ballroom A.

INSCRIPTION
REGISTRATION
Mezzanine (2e étage/2nd floor Delta Beauséjour)

8 H - 17 H
8:00 AM - 5:00 PM

SYLVICULTURE AND ADVANCE PAYMENTS PROGRAMS:
WHAT’S NEW AND HOW TO APPLY

Andrew Morrison
Coordonnateur des opérations, Santé forestière, Ministère des
Ressources naturelles
Operations Coordinator, Forest Health, Department of Natural
Resources 

PAUSE RÉSEAUTAGE ET VISITE DES EXPOSANTS
NETWORKING BREAK AND EXHIBITOR VISITS

14 H 30 
2:30 PM



Le vendredi 30 janvier / Friday, January 30

PRÉSENTATION - PROGRAMMES DE MAIN D’OEUVRE DE
L’ALLIANCE AGRICOLE DU N.-B.
PRESENTATION - WORKFORCE PROGRAMS AGRICULTURE
ALLIANCE OF NB

15 H
3:00 PM

Adriana Yunes
Coordinatrice de la main d’oeuvre partagée
Shared Workforce Coordinator

SOUPER-CONFÉRENCE
DINNER WITH GUEST SPEAKER

18 H 30
6:30 PM

Conversation animée par Bass Levesque, humoriste,
comédien et voix bien connue du Nouveau-Brunswick.
Conversation hosted by Bass Levesque, comedian,
actor, and a well-known voice in New Brunswick.

RÉCEPTION D’OUVERTURE 
COCKTAIL RECEPTION
Bar payant/Cash Bar

17 H
5:00 PM

Mezzanine

Martin Picard
Chef, entrepreneur culinaire et ambassadeur
de l’érable
Chef, Culinary Entrepreneur and Maple
Advocate

Mot d’ouverture / Opening Remarks
L'hon./ Hon. Pat Finnigan
Ministre de l’agriculture, de
l’aquaculture et des pêches
Minister of Agriculture, Aquaculture and
Fisheries

FROM FOREST TO TABLE: MAPLE AT THE HEART OF CREATIVITY AND LOCAL PRIDE
When maple culture inspires gastronomy, tourism, and regional development

DE LA FORÊT À LA TABLE: L’ÉRABLE AU COEUR DE LA CRÉATIVITÉ ET DE LA FIERTÉ LOCALE
Quand l’acériculture inspire la gastronomie, le tourisme et le développement régional.



St-James’ Gate Event Room
(14 rue Church Street)

Bar payant/Cash Bar

SOIRÉE EN MUSIQUE 
EVENING WITH MUSIC

Le vendredi 30 janvier / Friday, January 30

20 H 30
8:30 PM

REMISE DU PRIX CITADELLE EXCELLENCE ACÉRICOLE

PRESENTATION OF THE CITADELLE MAPLE SYRUP
EXCELLENCE AWARD

OUT OF OFFICE BAND



OUVERTURE DE L’EXPOSITION
EXHIBIT OPENS
Salles B&C Ballrooms

8 H 30 - 13 H 
8:30 AM - 1:00 PM

Le samedi 31 janvier / Saturday, January 31

DÉJEUNER
BUFFET BREAKFAST

8 H 30 
8:30

Les présentations et les repas auront lieu dans la salle A.
Presentations and meals will take place in Ballroom A.

PANEL DE DISCUSSION9 H
Accès aux marchés et diversification du sirop d’érable: enjeux,
occasions et perspectives d’avenir.

Market access and diversification for maple syrup: challenges,
opportunitiies, and future perspectives.

DISCUSSION PANEL

9:00 AM

Panélistes / Panelists

Fabricio Lima
Directeur Provincial du Marketing et du Commerce, Agriculture, Aquaculture et Pêches N.-B. 
Provincial Director of Marketing and Trade, Agriculture, Aquaculture and Fisheries NB 
Sébastien Roy
Directeur Général, Citadelle, coopérative de producteurs de sirop d'érable
Chief Executive Officer, Maple Syrup Producers' Cooperative
Louis Turenne
Vice-Président et Directeur Général,  LANTIC Érable
Vice-President and General Manager, LANTIC Maple

PAUSE RÉSEAUTAGE ET VISITE DES EXPOSANTS
NETWORKING BREAK AND EXHIBITOR VISITS

10 H 15 
10:15 AM

PRÉSENTATION - ACCÈS AUX TERRES DE LA COURONNE
ET PROTECTION DES PEUPLEMENT D’ÉRABLE
PRESENTATION  - ACCESS TO CROWN LAND AND
PROTECTION OF MAPLE STANDS

10 H 45
10:45 AM

DINER RÉSEAUTAGE
NETWORKING LUNCH

12 H  
12:00 PM

Tirages et aperçu de la Coupe de l’érable
Draws and unveilling of the Maple Cup

Chris Norfolk
Sous-ministre adjoint, Ministère des Ressources naturelles
Assistant Deputy Minister, Department of Natural Resources



ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ANNUELLE
ANNUAL GENERAL MEETING

13 H 30
1:30 PM

Salle A Ballroom

Le samedi 31 janvier / Saturday, January 31

En unissant nos forces, nous assurons
l’avenir de l’acériculture au N.-B. Grâce
à l’innovation, à la collaboration et au

respect de nos érablières, notre
industrie continue de grandir et de se

renouveler. Merci de faire partie de
cette communauté engagée et

passionnée.

By joining forces, we are securing the
future of New Brunswick’s maple

industry. Through innovation,
collaboration, and respect for our maple
forests, our industry continues to grow
and evolve. Thank you for being part of

this committed and passionate
community.

VOUS N’AVEZ PAS ENCORE JETÉ UN COUP D’ŒIL À NOTRE NOUVEAU SITE WEB?
DÉCOUVREZ-Y LES RESSOURCES OFFERTES AUX MEMBRES, LES ACTUALITÉS ET LES

INITIATIVES.

HAVE YOU HAD A CHANCE TO CHECK OUT OUR NEW WEBSITE YET? DISCOVER MEMBER
RESOURCES, NEWS, AND INITIATIVES.

WWW.ERABLENBMAPLE.COM

FERMETURE DE L’EXPOSITION
EXHIBIT CLOSES

13 H 
1:00 PM


